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NAAMLOOZE VENNOOTSCHAP 
KenhaPhesphaat laatschappij. 


Art. 1. 

De Aruba Phosphaat Maatschappij is eene maamlooze ve r- 
nootschap, opgerigt overeenkomstig de bepalingen van het 
Wetboek van Koophandel. 

Art. 2. 

Zij is gevestigd op ret eiland Curagao voor eerr tijdvak var 
25 jaren, aanvang nemende van den dag van het verlijden der 
akte van oprigting. 


Art. 3. 
Hare werkzaanrheden bestaan in : 


«. het overnemen van de concessie bij notariëele akte van den 
27 Januarij 1879 gewijzigd bij notariëele akte van 24 Julij 
1879 door het Gouvernement van Curagao verleend aam 
Charles Brodie Sewell, tot het ontginnen en bewerken van 
de daarin aangewezene phosphorzuren kalk bevattende 
gronden op het eiland Aruba. 


bh. het ontginnen, verschepen van phosphorzuren kalk, aanwe- 
zig op de gronden in eerstgenoemde akte aangewezen, en 
Jret verkoopen daarvan in natuurlijken of in bewerkten 
staat. 

e. het koopen, huren of bouwen van schepen, machineriën, ge- 
bouwen, werven, lichters. en het aanleggen van kanalen, 
wegen, spoorwegen en alle andere werken noodzakelijk 
voor de hierboven genoemde doeleinden. 

d. het sluiten en overnemen van contracten met en van de 
Aruba Island Gold Mining Company Limited of hare regt- 
verkrijgenden of met en van eeuig persoon of personen 
met betrekking tot eenige concessie tot ontginning van 
delfstofferr en metalen of tot eenig ander doeleinde, op de 
gronden onder « genoemd. 


TRANSLATION. 


REED STATUTES 


LIMITED COMPANY 
Beenha Phasphaat Elaatsehappn. 


Art. 1. 

Pas Aruba Prosphaat Maatschappij is a limited Company, 
Ssrned in accordance with the provisions of the Code of 
Commerce. 

AT ED 
Lt is established in the island of Curagao for the term of 23 
vears, reckoning from the day on which the act whereby it is 
formed, is passed. before the uotary. 


Art. 8. 


Its operations are: 

a. to adopt the coneession granted by notarial aet 27 January 
1879, amended and âdded to by notarial act July 24, 1879, 
passed between the Government of Curacao, and C. B. 
Sewell, for searching for, and working vhe phosphate of 
lime on the grounds in the island of Aruba, alluded to in 
said notarial acts. 


b. to search for, ship phosphate of lime, existing on the grounds 
alluded to in said notarial act, and to sell the same in its 
natural or manufactured state. 


e. to buy, hire or build ships, machinery, buildings, wharves, 
liehters; to make channels, roads, railways, and all other 
works necessary for the purposes aforesaid. 


d. to adopt and enter into agreements and arrangements with 
the Aruba Island Gold Mining Company limited or its 
assignees or other person or persons respecting any metalie, 
mineral or other concessions comprised within the grounds 
mentioned under a. 


(2) 


Art. 4. 
Het vennootschappelijk kapitaal bedraagt bij de oprigting 
J 226,000 verdeeld in 113 aandeelen van f 2000 ieder. 


Van deze aandeelen verkrijgt Charles Brodie Sewell 56 aan- 
deelen, gelijkstaande aan f 112,000, die echter niet gestort, doch 
geacht worden de waarde te vertegenwoordigen van de con- 
cessie, welke door hem aan de vennootschap wordt overge- 
dragen. 


Van de overige 57 aandeelen, worden 56 onder de overige 
oprigters verdeeld. 


Deze aandeelen zijn op naam, en 75 per cent van het bedrag 
daarvan zal binnen 15 dagen na de oprigting der maatschap- 
pij moeten gestort worden op kwitantie van den penning- 
meester en den president, welke kwitantie tegen het bewijs 
van aandeel zal worden ingewisseld, zoodra de ontbrekende 
25 per cent opgevraagd en gestort zal worden. 


Deze 25 per cent of gedeelten daarvan zullen vóór de ont- 
binding niet gestort mogen worden dan binnen 8 dagen na 
schriftelijke aanvrage deswege door het Bestuur der vennoot- 
schap te doen, na verkregen magtiging van de Algemeene 
Vergadering. 


Zoolang de aandeelen niet ten volle gestort zijn kunnen zij 
zonder vergunning van het Bestuur der vennootschap niet 
worden overgedragen. 


De overdragt geschiedt door eene verklaring van den ven- 
noot en den verkrijger in de boeken der vennootschap inge- 
schreven, en door of van wege beiden geteekend. 


Het eene overblijvend aandeel zal ter beschikking der ven- 
nootschap blijven, kunnende de Algemeene Vergadering het- 
zelve hetzij geheel of gedeeltelijk afstaan aan zoodanig per- 
soon of personen, die naar haar oordeel daarop wegens gele: 
verde diensten aanspraak mogten hebben. 


7 Art. 5. 

Tot bewijs van elk aandeel zal worden afgegeven eene akte 
staande ten name van ieder deelhebber, geteekend door den 
voorzitter en den secretaris, en van den stempel der vennoot- 
schap voorzien, en doorloopend genummerd. 


Daarenboven zal elk deelhebber op de boeken der maat- 
schappij worden ingeschreven. 
Art. 6. 
De houders van aandeelen zijn in geen geval verder aan- 
sprakelijk dan voor het volle bedrag daarvan. 
Art.7. 
De vennootschap erkent voor ieder aandeel slechts één eige- 
naar. Bij overlijen gaan de regten van den aandeelhouher 
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Art. 4. 
The capital of the company is f 226,000, divided into 113 
shares of f 2,000 — each. Î 
Of these shares 56, representing an amount of f 112,000 are 
to belong to Charles Brodie Sewell, the same to be considered 
as fully paid up shares, and representing the value of the 
concession, which is to be transferred by him to the compan y 


Of the remaining 57 shares, 56 are taken up by the other 
founders of the company. 


These latter shares are personal [or inscribedl shares, and 
15% of their value have to be paid within 15 days after the 
formation of the company on a receipt signed by the Treasurer 

tand the President, which receipt shall be exchanged for the 
warrant of share, as soon as the remaining 25% shall have 
been called for and paid up. 


These 25%, or parts thereof shall, unless in the case of the 
dissolution of the company, not be paid up than within S days 
after the same shall have been called for by the board of 
management, who requires for this purpose the authorisation 
of the general meeting of shareholders. 


As long as these shares are not fully paid up, they cannot be 
transferred to other parties without the eonsent of the Board. 


The transfer is made by a declaration of the shareholder 
and the transferee inscribed in the books of the company, and 
signed by both parties or their attorneys. 

The one remaining share remains at the disposal of the 
company, and the general meeting can grant the same either 
entire or part thereof to such person or persons, who may, to 
the judgment of the said meeting be found deserving such a 
grant in eompensation for services he or they might have 
rendered. 

Art. 5. 

As a warrant of share shall be given a document expressing 
the name of the holder, and signed by the President and the 
Secretary of the company, to which doeument is to be affixed 


the company’s seal. The warrants shall be numbered from 1 
to 115. 


The name of every shareholder shall moreover be inscribed 
in the books of the company. 
Art. 6. 
The liability of the members is limited to the full amount of 
the share. 
Art. 7. 
The company recognizes but one owner to each share. In 
case of death of a shareholder, his rights go over to his heirs 


over op zijneerfgenamen ofregtverkrijgenden, onder gehouden- 
heid hunnerzijds om binnen den tijd van één. jaar een meer- 
derjarig persoon van het mannelijk geslacht aantewijzen, die 
hen bij de vennootschap zal vertegenwoordigen. 

Art. 8. 

De houders der aandeelen moeten domicilium kiezen op het 

eiland Curacao. 
Art. 9, 
Jaarlijks na het afsluiten der boeken en het goedkeuren der 
Jalans over het afgeloopen jaar wordt de netto winst vastg - 
steld en een dividend, door de Algemeene Vergadering vast 
te stellen, aan de aandeelhouders uitgekeerd. 

Het bestuur heeft het recht tussehentijds voorloopige divi 
denden uit te keeren. 

Van de netto winst wordt een zeker bedrag op een reserve 
fonds gebragt, welk bedrag echter niet hooger mag zijn dan 
tien percent van die winst. Het “reserve fonds” zal niet hoo- 
ger dan tot f 200.009 mogen worden opgevoerd. Bij verminde- 
ring, zal dit fonds aangevuld kunuen worden tot het vastge- 
stelde cijfer van f 200,000. 

Art.-41, 

Het Bestuur der vennootschap bestaat uit: een voorzitter, 
een onder-voorzitter, een secretaris, een penningmeester, een 
sommissaris en twee plaatsvervangers; zij worden benoemd 
voor den tijd van twee jaren, treden bij beurten af‚ en zijn da- 
delijk herkiesbaar; het eene jaar treden drie leden en eeu 
plaatsvervanger, het andere jaar twee leden en een plaatsver- 
vanger af‚ in dier voege echter dat van het eerste Be- 
stuur drie leden en een plaatsvervanger na het tweede jaar 
en de overige twee leden en een plaatsvervanger na het derde 
jaar aftreden. De volgorde dezer aftreding wordt door het 
lot aangewezen. 

De verkiezing van het eerste Bestuur geschiedt in de Alge- 
meene Vergadering te houden op den dag waarop de akte 
van oprigting der vennootschap verleden wordt. 


Aan een of meer bestuurders kan door de Algemeene Ver- 
gadering een salaris toegekend worden, met dien verstande 
nogtans dat de salarissen aan Bestuurders gezamenlijk toe te 
kennen nimmer de som van f 6,250 mag te boven gaan. 

Art. 12. 

Het bestuur is belast met alle werkzaamheden en bevoegd 

tot alle handelingen welke voor een goed bekeer noodig zijn. 


Het benoemt en ontslaat alle noodige beambten en werk- 
ieden, bepaalt hunne salarissen en stelt hunne instructiën 
vast. 
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gr representatives, under obligation on their side of appeinting 
witltin one year, a male person of full age, who shall re 
present them in the conipary. 


Art. 8. 

The shareholders must enter upon tlre register a place of 

abode ín the island of Curagao. 
Art. 9. 

Every year after the books are closed, and the balance-sheet 
of the expired year approved of, the amount of the nett profit 
shall be fixed, and the dividend, which is to be paid on each 
share, declared by the general meeting. 

The Board has the right of declaring an interim dividend 


AT6. 10. 

OF the nett profit a certain amount shall be set aside as « 
reserved fund, which amount may however not exeeed 109% of 
the said nett profit. The reserve fund can not be earried up 
higher than f 200,009. However should the same after 
reaclring said amouut suffer any diminution, it may be com- 
pleted again to said amount. 


Art. IL. 

The Board of management consists of: a president, a viec- 
president, a secretary, a treasurer, a commissary and 2 sub- 
stitutes. They are appointed for the term of two years, 
retire from office by turus, and are reëligible. One year 5 
members and 1 substitute retire, the other year 2 members 
and the other substitute ; however in such a way that of the 
first Board 3 members and 1 substitute will serve 2 years and 
the other 2 members and 1 substitute 3 years. The rotation of 
leaving office will be settled by lot. 


The appointment of the first Board takes place iu a gene- 
ral meeting to be held on the same day, on which the passing 
of the notarial act, by which the company is formed, takes 
place. 

A salary may be attributed to one or more members of the 
Board by the geperal meeting, it being understood however 
that the salaries of all the members of the Board together can 
not exceed f 6,250 (£ 500). 

Art. 12. 

The Board has in charge all such operations and has the 
right to do all such acts as are necessary for & good admí- 
nistration. 

It appoints and relieves all necessary officers and workmen, 
establishes their salary, and dictates their code of duties, 
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Art. 13. 
De Voorzitter, Onder-voorzitter of een der overige leden 
van het Bestuur vertegenwoordigt de vennootschap in eu 
buiten regten. 


Art. 14. 

Het Bestuur benoemt uit de houders der 56 aandeelen, aan 
Charles Brodie Sewell afgestaan volgens het bepaalde bij arti- 
kel 4, 2de lid, eene commissie van 3 leden, welke met het toe- 
zigt over den verkoop van de uitgevoerde stoffen belast is, 
en verder de belangen der vennootschap in het buitenland, 
waar dit noodig mogt zijn, behartigt. 

Het Bestuur brengt al het noodige ter kennis van deze 
commissie, die insgelijks aan het Bestuur berigt geeft van 
alles wat in het belang der vennootschap noodig mogt zijn. 


Aan deze commissie kan voor salarissen en kosten van Ad- 
ministratie eene som van hoogstens f 3,750 worden toegekend. 


Art. 15. 

Het Bestuur vergadert minstens eenmaal ’s maands en ver- 
der zoo dikwerf als de Voorzitter eene Vergadering bijeen- 
roept, waartoe hij op verzoek van 2 leden van het Bestuur 
binnen 2 dagen verpligt is. 

Tot het nemen van besluiten wordt de tegenwoordigheid 
van minstens 3 leden van het Bestuur vereischt. 


Art. 16. 
De Jaarlijksche Algemeene Vergadering heeft plaats in de 
maand November. 
De aandeelhouders kunnen zich doen vertegenwoordigen 
bij eenvoudigen brief door hen geteekend. 


‚De vertegenwoordiger behoeft zelf geen aandeelhouder te 
zijn. 


Art. 17. 


Ieder aandeel geeft regt op één stem; echter zal dezelfde 
persoon niet meer dan 6 stemmen voor zich zelven kunnen 
uitbrengen. 

Hij die in gebreke blijft aan zijne geldelijke verpligtingen 
te voldoen kan geen stem uitbrengen, en verbeurt zijne aan- 
spraak op de uittekeeren dividenden, zoolang hij daaraan 
niet zal hebben voldaan. 


Geen Bestuurder zal als gemagtigde bij de stemming op- 
treden. 


Art. 18. 
In de Jaarlijksche Algemeene Vergadering wordt : 
10, een beredeneerd verslag uitgebracht van de werking der 
vennootschap over het afgeloopen jaar; 


29, eene Commissie van drie leden, uit de vennooten of hunne 
vertegenwoordigers benoemd, om na afloop van het inge- 
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Art 13. 

The President, Vice presulent or one of the other members 
of the Board represents the company in judicial and non-ju- 
dicial proceedings. 

Art. 14, 

The Board appoints out of the holders of the 56 shares be- 
longing to Charles B. Sewell, according to the stipulation of 
art. d, $ 2, a committee of 3 members, which has to superin- 
tend the sale of the exported phosphates, and likewise to pro- 
tect the interests of the company abroad in all cases in which 
this should be necessary. 

The Board gives to this committee all necessary informa- 
tions and the committee likewise notifies the Board of all 
such matters as might be of importance to it. 

To this committee an amount not exceeding f 3,750 (£ 509) 
can be allowed for salary and charges of administration. 

Arte 15, 

The Board meets at least once every month, and further as 
often as the President calls it together. He is obliged to do 
this within 2 days at the request of 2 members of the Board. 


No decision can be taken without at least 3 members being 
present at the meeting. 

- Art. 16. 

The annual general meeting is to be held in the month of 
November. 

The shareholders can empower any. other person to repre- 
sent them, by a letter signed by them. 

The persons representing shareholders may be such as are 
not shareholders themselves. 

Art. 17. 

Every share gives right to one vote; however one person 
can not have morethan 6 votes for shares appertaining to 
himself, 

Ee hi 
vote, and loses his claim on the declared dividends, as long 
as he should not comply with said obligation. 


He, who does not fulfill his pecuniary engagements can not, 


No member of the Board can represent any shareholder in 
the general meeting. 
Art. 18. 
In the general annual meeting : 
19. a& motivated report shall be presented of the operations of 
the company during the year expired 8 


29, a committee of 3 members shall be elected from the, 
shareholders or their attorneys, to examine and approve 
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treden jaar, namens de vennootschap, de rekening en ver- 
antwoording van het Bestuur op te nemen en goed te 
keuren, en de Balans tot het einde van dat jaar met de 
Boeker en verdere bescheiden der vennootsehap te verge- 
lijken, voor dat zij door het Bestuur aan de aandeelhou- 
ders wordt gezonden, als bepaald aan het slot van dit 
artikel ; 

30, het verslag uitgebragt van de Courmissie benoemd tot 
het opnemen eu goedkeuren namens de vennootschap varr 
de rekening en verantwoording van het Bestuur over het 
afgetoopen huishoudelijk jaar ; 

49, de netto winst van ket afgeloopen huishoudelijk jaar eum 
het bedrag van het dividend van dat jaar vastgesteld ; 

59, de leden van ket Bestuur gekozen, volgens artikel 11 der 
Statuten ; 

69. elk voorstel behandeld dat in het belang der vennoot- 
schap door het Bestuur of door of van wege een aandeel- 
houder gedaan wordt, en waartoe volgens deze Statute 
geen Buitengewone Vergadering vereischt wordt. 

Binnen 14 dagen nadat de bewilliging van den Gouverneur 
op deze wijziging zal zijn verkregen, zal eene Buitengewone 
Algemeene Vergadering der aandeelhouders worden belegd. 
om daarin eene Commissie te benoemen, die namens de ven. 
nootsckhap, de rekening en verantwoording over het huishou- 
delijk jaar, eindigende 30 September 1884, zal opnemen en 
goedkeuren, en de Balans tot op dien datum met de boeken 
en verdere bescheiden der vennootschap vergelijken. 

Aan íeder der aandeelhouders zullen aan Teun gekozen do- 
micilium het jaarlijksch verslag en de balans gedrukt in de 
Nederlandsche en Engelsche talen, 14 dagen vóór de Alge- 
meene Vergadering, worden gezonden. 

Art. 19. 


Buitengewore Afgeureene Vergaderingen worden belegd wan- 
neer het Bestuur zulks noodig oordeelt of minstens de verte- 
genwoordigers van dertig aandeelen hiertoe bij het bestuur 
met opgave der onderwerpen, die zij wensehen in behande- 
ling te brengen, aanzoek doen. Im dit geval moeten de ver- 
gaderingen binnen 14 dagen gehouden worden. 

De oproepingen voor alle Algemeene Vergaderingen ge- 
schieden minstens 5 dagen voor het houden derzelve en wél 
door aankondiging in de Curagaosche Courant en bij eirealair- 
brieven aan het gekozen domicitium aftegeven, en waarin 
mededeeling der te behandelen onderwerpen gedaan wordt. 


Art. 20. 
Tot het houden eener Algemeene Vergadering wordt ver- 
eischt dat aldaar twee derden der aandeelen vertegenwoor 


in the name of the company, the accounts of the Board, te 
eonfront the Balance sheet up te the end of that year with 
the Books and further vouchers of the company, before 
the Balance sheet is sent to the shareholders, as pres- 
eribed in the last paragraph of this article 5 


a report presented by the committee elected to examine 
and approve in the name of the compauy the accounts of 
tke Board for the year expired ; 


the amount of the nett profits fixed and the amount of the 
dividend of that year declared ; 
52, the members of the Board elected in accordanee to art. 11 


g°. every proposal which might be made by the Board or any 
member shall be debated and resolved upon exeept on such 
matters as are to be treated of in an ext raordinary general 
meeting in accordance with the stipulations of these statutes. 


Vithin 14 days after this alteration is approved of by the 
Governor an extraordinary general meeting shall be conveked, 
sad in the same a committee of 3 members shall be elected out 
gt the shareholders or their representatives to examine and 
approve in the name of the Company the accounts of the year 


expired, confronting the Balance sheet up 30 September 1854 
with the Books and farther vouchers of the company. 


To every shareholder the annual report printed in Dutch 
zerd English shall be sent together with the Balance sheet 14 
days before the General meeting. 


Art. 19. 

Extraordinary general meetings will be convened, when the 
Board thinks it desirable to do so, or when the holders of at 
least thirty shares request that such a meeting be called 
together. This request must be accompanied with a specifi- 
sation of the matters, which they wish that should be discussed. 
In this case the meeting must be held within 14 days. 


The eonvocation of all general meetings takes place at least 
5 days before that on which they are to be held, by an adver- 
tisement in the Curacaosche Courant, and by circular letters 
go be delivered at the inseribed place of abode of the share- 
holders. These letters must contain the specification of the 
matters, which are to be brought into discussion. 

Art. 20. 

The presenee of the holders of $ of the shares is requisite 

for holding a general meeting. When the requisite number 


digd zijn; zoo het vereischte getal nit aanwezig is, wort de 
vergadering 8 dagen uitgesteld, wanneer minstens de helft 
der aandeelen vertegenwoordigd moet, zijn. 

Zoo het vereischte getal alsdan niet aanwezig is, wordt de 
V ergadering wederom 8 dagen uitgesteld, wanneer met ket 
tegenwoordig zijnde aantal zal worden beslist 

Deze laatste Vergaderinge: 
geroepen. 


1 worden slechts bij circulaire op- 


Att. O1 

Behoudens het in deze statuten anders bepaalde besluit de 
Algemeene Vergadering bij eenvoudige meerderheid van 
stemmen. 

Indien de stemmen staken wordt het voorste! aangehouden 
Ht eene volgende Vergadering te houden binnen 14 dagen, en 
op dezelfde wijze als bij artikel 19, 2de lid, ter kennis der aan- 
deelhouders gebragt.— Bij eene vernieuwde staking heeft 
de voorzitter of die hem Vervangt eene beslissende stem, 


Bij staking van stemmen bij verkiezingen beslist het Ict. 


Alleen omtrent personen wordt schriftelijk gestemd. 
Dit artikel is ook van toepassing op Bestuurs-Vergaderin- 


- 


gen, met uitzondering van het bepaalde omtrent bijeenroepine 
der Algemeene Vergaderingen. 5 
Art. -22, 

De Voorzitter van het Bestuur en bij ontstentenis van d…- 
zou, de ondervoorzitter of een der andere leden van het Be- 
stuur leidt de Vergadering. 

De Secretaris houdt aanteekening van het verhandelde, 
welke aanteekening, na goedkeuring in de eerstvolgende Ver- 
gadering, door den Voorzitter of die hem vervangt en den Se 
cretaris wordt onderteekend. 

Art. 23. 

In deze statuten kan slechts verandering gebragt worden 
door de Algemeene Vergadering, indien in de oproepingsbrie- 
ven van de voortestellen veranderingen minstensdrie maauden 
vóór het houden der Vergadering aan de aandeelhouders me- 
dedeeling wordt gedaan, zullende in zoodanige Vergadering 
minstens drie vierden der aandeelen vertegenwoordigd moe- 
ten zijn. De voorgestelde verandering moet, cm als aangeno- 
men te worden beschouwd, eene meerderheid van minstens 
twee derden der uitgebragte stemmen erlangen. 

Bij onvoltalligheid eener zoodanige Vergadering wordt eene 
tweede Vergadering binnen 14 dagen belegd, waarin miustens 
de helft der aandeelen vertegenwoordigd moet zijn. 

Indien het vereischte getal alsdan niet tegenwoordig is, 
wordt binnen 14 dagen eene derde Vergadering belegd, en 


daarin over de voorgestelde veranderingen met de wan wezigen 


is not present, the meeting is postponed 8 days; in this second 
meeting the half at least of the shares must be represented. 


If in this second meeting this number is not present, a third 
meeting shall be held after 8 days, and then every resolution 
may be passed by the shareholders present. 

These two meetings are convoked by circular seat round to 
the members 

Art. 21. 

With the exception of those caseg about which these sta- 
tutes establish other rules, the decisions are taken in the 
general meeting by a simple majority of votes. 

When there should be an equal division of votes, the pre- 
position is to be adjourned to a next meeting to be held within 
14 days, and eonvoked in the same way as stipulated in art. 
19 $ 2. If there should again be an equal division of votes, 
the President or his substitute will have a casting vote. 

When there is equality of votes in appeintmeuts of persons, 
lot deeides. 

Exeepting cases of election no votes are given by writing, 

This article refers likewise to meetings of the Baard, with 
the exception however of the stipulations about convoking 
the general meeting. 


Art. 22. 

The President of the Board, and in his absence, the Viecc- 
President, or any other member of the Board is the chairman 
of the general meeting. 

The Secretary makes minutes of all resolutions and procee- 
dings, which minutes shall be submitted to the approval of 
the next general meeting, and then signed by the chairman 
and the secretary. 

Art. 25. 

No changes can be made in these statutes but by the gene- 
ral meeting, after the proposed changes should have been 
brought to the knowledge of the shareholders in the circulars 
which are in such case to be sent to them at least 3 months 
before the day appointed for such general meeting, in which 
at least 3 of the shares, must be represented. No change will 
be adopted, unless it obtains a majority of at least 3 of the 
votes expressed. 


In case of insufficieney of members at such a meeting. it 
will be postponed 14 days, in which meeting at least 4 of the 
shares must be represented. 


Should the requisite number then not be present, the mee- 
ting will be again postponed and a third meeting called 
together 14 days later, in which third meeting the members 
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beslist, doeh altijd wordt eene meerderheid van twee derden 
der stemmen vereischt tot aauneming van de voorgestelde 
veranderingen. 

Geene veranderingen ín de statuten treden in werking voor 
«dat dearop de goedkeuring van den Gouverneur der Kolonie 
is verkregen. 

Art. 24. 

Behoudens ontbinding van regtswege in de gevallen bij 
het Wetboek van Koophandel voorzien, kan de vennootschap 
tussehentijds nie6 worden ontbonden dan ingevolge een be- 
sluit der Algemeene Vergadering, in welk besluit de houders 
van minstens twee derde der aandeelen zullen hebben toe- 
gestemd. 

Een voorstel tot ontbinding moet minstens 6 maanden voor 
deszelfs behandeling volgens artikel 19 worden bekend ge- 
maakt, met uiteenzetting in de circulaire brieven der redenen 
die tot het indienen van het voorstel aanleiding geven. 

3ij het besluit tot ontbinding wordt de wijze waarop de 
likwidatie zal geschieden door de Algemeene Vergadering 
vastgesteld en eene commissie benoemd om die tot stand te 


brengen. 
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present take resolutions ; however such resolutions are ouly 
binding in ease they are adopted by a majority of % of the 
votes expressed. 

No alteration in these Statutes is valid unless approved by 
the Governor of the Colony. 


Art. 24. 

Except in the cases of dissolution according to the stipula- 
tions of the Code of Commeree, this company cannot be dis- 
solved before the expiration of the term for which it is formed, 
otherwise than by & resolution of a general meeting of share 
holders and with the consent of the holders of atleast Z of 
the shares. 

A. proposition tending to the dissolutíon of the company 
mrust be published at least 6 monthsbefore the meeting, and 
in the circular letters the motives which gave rise to the pro- 
position are to be fully exposed. 

The same resolution by which the conrpany is dissolved, 
stipulates the mauner in which the liquidation thereof shall 
vake place, and at the same time a committee will be ap- 
pointed to attend to said liquidation. 
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